
3) V primeru ugotovitve diskriminacije, ki je v nasprotju s pravom
Skupnosti, mora nacionalno sodišče, dokler niso sprejeti ukrepi za
ponovno vzpostavitev enakega obravnavanja, odpraviti vsako diskri-
minatorno nacionalno določbo, ne da bi moralo zahtevati ali
čakati, da zakonodajalec to predhodno odstrani, in za člane manj
ugodno obravnavane skupine uporabiti enako ureditev, kot je ta, do
katere so upravičene osebe iz druge skupine.

(1) UL C 190, 12.8.2006.

Sodba Sodišča (sedmi senat) z dne 14. junija 2007 –

Komisija Evropskih skupnosti proti Velikemu vojvodstvu
Luksemburg

(Zadeva C-321/06) (1)

(Neizpolnitev obveznosti države — Direktiva 2002/14/ES —

Obveščanje in posvetovanje z delavci — Neizvršitev prenosa v
predpisanem roku)

(2007/C 183/22)

Jezik postopka: francoščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika: J.
Enegren in G. Rozet, zastopnika)

Tožena stranka: Veliko vojvodstvo Luksemburg (zastopnik: C.
Schiltz, zastopnik)

Predmet

Neizpolnitev obveznosti države – Nesprejetje določb, potrebnih
za uskladitev z Direktivo 2002/14/ES Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 11. marca 2002 o določitvi splošnega okvira za
obveščanje in posvetovanje z delavci v Evropski skupnosti, v
predpisanem roku – Skupna izjava Evropskega parlamenta,
Sveta in Komisije o zastopanju delavcev (UL L 80, str. 29).

Izrek

1) Veliko vojvodstvo Luksemburg, s tem da ni sprejelo zakonov in
drugih predpisov, potrebnih za uskladitev z Direktivo 2002/14/ES
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2002 o določitvi
splošnega okvira za obveščanje in posvetovanje z delavci v Evropski
skupnosti, ni izpolnilo obveznosti iz te direktive.

2) Velikemu vojvodstvu Luksemburg naj se naloži plačilo stroškov.

(1) UL C 212, 2.9.2006.

Sodba Sodišča (šesti senat) z dne 14. junija 2007 – Komisija
Evropskih skupnosti proti Kraljevini Švedski

(Zadeva C-333/06) (1)

(Neizpolnitev obveznosti države — Uredba (ES) št. 261/2004
— Zračni promet — Zavrnitev vkrcanja in odpoved ali velika
zamuda leta — Odškodnina in pomoč potnikom — Sprejetje

sankcij)

(2007/C 183/23)

Jezik postopka: švedščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika: R.
Vidal Puig in K. Simonsson, zastopnika)

Tožena stranka: Kraljevina Švedska (zastopnik: A. Kruse,
zastopnik)

Predmet

Neizpolnitev obveznosti države – Nesprejetje določb, potrebnih
za uskladitev s členom 16 Uredbe (ES) št. 261/2004 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 11. februarja 2004 o določitvi
skupnih pravil glede odškodnine in pomoči potnikom v
primerih zavrnitve vkrcanja, odpovedi ali velike zamude letov
ter o razveljavitvi Uredbe (EGS) št. 295/91(UL L 46, 17.2.2004,
str. 1) – Sprejetje učinkovitih, sorazmernih in odvračilnih
sankcij.

Izrek

1) S tem, da ni določila sankcij za kršitve določb člena 14 Uredbe
(ES) št. 261/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
11. februarja 2004 o določitvi skupnih pravil glede odškodnine in
pomoči potnikom v primerih zavrnitve vkrcanja, odpovedi ali velike
zamude letov ter o razveljavitvi Uredbe (EGS) št. 295/91, Kralje-
vina Švedska ni izpolnila obveznosti iz člena 16 te uredbe.

2) V preostalem se tožba zavrne.

3) Kraljevini Švedski se naloži plačilo stroškov.

(1) UL C 224, 16.9.2006.
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